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Bühne frei ... 
für Erlebniswege
Die Themenwege im Pillerseetal 
bieten abwechslungsreiche und 
informative Wandererlebnisse für 
Groß und Klein. Ob Jakobsweg,  
Bienenlehrpfad oder Biathlon WM 
Pfad – für jedes Interesse ist etwas 
dabei. Auch Familien finden mit 
kindgerechten Wegen wie der Pletzi 
Bär Fun Rally auf der Buchenstein-
wand oder dem Sagenweg in  
Waidring spannende Ausflugsziele.

Spotlight on … adventure trails. 
The themed trails in the Pillerseetal offer varied 
and informative hiking experiences for young 
and old alike. Whether it’s the Way of St James, 
the Bee Trail or the Biathlon World Champion-
ships Trail – there’s something to suit every 
interest. Families will also find exciting desti-
nations with child-friendly trails such as the 
Pletzi Bear Fun Rally on the Buchensteinwand 
or the Legends Trail in Waidring.

Aus Gründen der besseren Lesbarkeit wird auf die gleichzeitige Verwendung 
der Sprachformen männlich, weiblich und divers (m/w/d) verzichtet.  
Sämtliche Bezeichnungen gelten für alle Geschlechter.



Ort  village Fieberbrunn

Dauer  duration 0:30 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 0,7 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Bergbahnen Fieberbrunn

Parkplatz  parking Bergbahnen Fieberbrunn
gebührenfrei    free of charge

Museum goes wild

i  Gut zu wissen...
Zu Fuß über eine ca.  
einstündige Wanderung 
oder mit der 1. Sektion der 
Bergbahnen Fieberbrunn  
erreichbar 

Accessible on foot via a  
hike of about an hour or  
via the first section of the 
Bergbahnen Fieberbrunn.

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

Am Speichersee Streuböden bei 
der Mittelstation der Bergbahnen 
Fieberbrunn startet ein digitales  
Naturerlebnis für die ganze 
Familie. Mit Smartphone und App 
entdeckt man Spannendes über 
Flora, Fauna und Geologie rund 
um den Wildseeloder – ergänzt 
durch lustige Geschichten und 
kurze Lernfilme.

A digital nature experience for 
the whole family begins at the 
Streuböden reservoir, near the 
middle station of the Bergbahnen 
Fieberbrunn. Using a smartphone 
and the app, you can discover 
fascinating facts about the flora, 
fauna and geology around the 
Wildseeloder – complemented 
by entertaining stories and short 
educational films.

Fieberbrunn

Museum goes wild - digitaler Rundwanderweg

Karte & POIs

08.07.26, 12:21 Museum goes wild - digitaler Rundwanderweg

https://maps.kitzalps.com/v2/de/gdi_summer/2d/pillerseetal/detail/15.540714461031047/47.462068631936376/12.54533012662273/18304/89279… 1/3

Timoks Wilde Welt

Speichersee



Ort  village Fieberbrunn

Dauer  duration 1:00 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 3,2 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Fieberbrunn Zentrum

Parkplatz  parking Fieberbrunn Zentrum
gebührenfrei    free of charge

Vom Bergbau zum Tourismus - 
Entstehungsgeschichte des Ortes

Die Dorfwanderung verbindet Natur, 
Geschichte und Kultur. Zahlreiche 
Stationen erzählen von der be-
wegten Vergangenheit des Ortes 

– von der sagenumwobenen 
Heilquelle über den historischen 
Bergbau bis hin zur Entwicklung 
zum beliebten Tourismusort.

From Mining to Tourism –  
The History of the Village 

The village walk combines nature, 
history and culture. Numerous 
stops along the route tell the 
story of the village’s eventful 
past – from the legendary healing 
spring and historic mining to 
its development into a popular 
tourist destination.

Dorfwanderung   Village hike

i  Gut zu wissen...
Ganzjährig begehbar
Accessible all year round 

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

Fieberbrunn

Dorfwanderung Fieberbrunn

Karte & POIs

08.07.26, 12:13 Dorfwanderung Fieberbrunn

https://maps.kitzalps.com/v2/de/gdi_summer/2d/pillerseetal/detail/16.302897036196768/47.479868091267036/12.542954796615135/18304/1222… 1/3
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08.07.26, 12:21
Biathlon W

M
 Pfad H

ochfilzen

https://m
aps.kitzalps.com

/v2/de/gdi_sum
m

er/2d/pillerseetal/detail/15.091599531651573/47.4709315688016/12.584847795629685/18304/892780…
1/3

Ort  village Hochfilzen

Dauer  duration 4:00 h

Kondition  effort level leicht-mittel   easy-medium

Distanz  distance 15 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Gemeindeamt Hochfilzen

Parkplatz  parking Kulturhaus
gebührenfrei    free of charge

Tauchen Sie ein in die faszinieren-
de Welt des Biathlonsports und 
erwandern Sie sich wertvolles 
Insiderwissen und sportliche 
Fakten. Der WM-Pfad bietet 
neben den schönsten Hotspots 
von Hochfilzen auch digitale Zu-
satzinfos und eine Rätsel-Rallye, 
mit der Sie sich Ihre persönliche 
WM-Medaille verdienen können. 

Immerse yourself in the fascinat-
ing world of biathlon and discover 
valuable insider knowledge and 
sporting facts. In addition to the 
most beautiful hotspots in Hoch-
filzen, the World Cup trail also 
offers additional digital information 
and a puzzle rally with which you 
can earn your personal World Cup 
medal.

Biathlon WM-Pfad 
Biathlon World Championship Trail

i  Gut zu wissen...
Ganzjährig begehbar; Einkehrmöglichkeit auf der  
Hoametzl Hütte mit tollem Spielplatz und Kugelbahn.
Accessible all year round; Refreshments at the Hoametzl  
Hütte, featuring a great playground and a marble run. 

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

Hochfilzen



St.Jakober Besinnungsweg

Karte & POIs

08.07.26, 12:22 St.Jakober Besinnungsweg

https://maps.kitzalps.com/v2/de/gdi_summer/2d/pillerseetal/detail/17.02484158484261/47.50079662328568/12.558037003351075/18304/147667… 1/3

Ort  village St. Jakob in Haus

Dauer  duration 0:30 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 1,3 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Gemeindeamt St. Jakob i.H.

Parkplatz  parking Dorfzentrum Volksschule
gebührenfrei    free of charge

Ein Teil des Jakobsweges führt 
durch St.Jakob in Haus, wo anläss- 
lich des 700-Jahr-Jubiläums der 
Gemeinde St.Jakob in Haus die 
Idee eines Besinnungsweges ent-
stand. Beginnend beim Brunnen 
vor der Kirche zum Hl. Jakobus 
finden Sie die Symbole des Schutz- 
patrons wie Muschel, Stab und 
Hut, die zum Verweilen am Weges- 
rand einladen. 

A part of the Pilgrim’s Route 
leads through St. Jakob in Haus. 
During the 700th anniversary of 
St.Jakob in Haus the idea was 
raised, to build a path of senses. 
Starting at the fountain in front of 
the church you find the symbols 
of the patron Saint Jacob: shell, 
wand and hat. The trail provides a 
unique opportunity for reflection.

Besinnungsweg   Path of senses

i  Gut zu wissen...
Ganzjährig begehbar; auf halber Strecke befindet  
sich ein kleiner Spielplatz. 
Accessible all year round; there‘s a small playground  
halfway along the route.

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

St. Jakob in Haus



Ort  village St. Jakob in Haus

Dauer  duration 2:00 h

Kondition  effort level mittel   medium

Distanz  distance 6,0 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop St. Ulrich a.P. Bergbahn

Parkplatz  parking Bergbahn Pillersee
gebührenfrei    free of charge

Der Themenweg auf die Buchen- 
steinwand lädt mit zehn Stationen 
zum Innehalten und Entschleunigen 
ein. Natur, Ruhe und inspirierende 
Impulse begleiten den Weg bis 
zum Jakobskreuz mit Antonius-
kapelle und Einkehrmöglichkeit.

The themed trail up the Buchen-
steinwand features ten stops, 
inviting visitors to pause and 
slow down. Nature, tranquillity 
and inspiring moments accom-
pany you along the trail to the 
Jakobskreuz, where you’ll find the 
Antonius Chapel and a place to 
stop for refreshments.

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

Themenweg Jakobskreuz   
Themed trail to the Jakobskreuz

i  Gut zu wissen...
Ausgangspunkt ist die Tal-
station der Bergbahn 
Pillersee. Für Genießer: be-
quem mit der Bergbahn  
hoch und runterwandern.

The starting point is the 
valley station of the Berg-
bahn Pillersee. For those who 
want to take it easy: take the 
mountain lift up and hike 
back down.
 

Themenweg zum Jakobskreuz

Karte & POIs

09.07.26, 16:47 Themenweg zum Jakobskreuz

https://maps.kitzalps.com/v2/de/gdi_summer/2d/pillerseetal/detail/15.376865711940399/47.502365898351684/12.572231670954437/18304/1222… 1/3

St. Jakob in Haus



Ort  village St. Jakob in Haus

Dauer  duration 0:40 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 1,2 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Bergbahn Pillersee

Parkplatz  parking Bergbahn Pillersee
gebührenfrei    free of charge

Blumenlehrpfad 
Buchensteinwand   Panorama trail

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

Ein kurzer Rundweg auf dem Höhen- 
plateau der Buchensteinwand. 
Am Steig sind vier Panorama-
tafeln mit Beschriftung der um-
liegenden Berggipfel aufgestellt. 
Bäume, Sträucher und Blumen 
sind mit Tafeln beschrieben.

Buchensteinwand panorama trail 
- A short circular trail on the high 
plateau of the Buchensteinwand. 
Four panorama boards with la-
bels of the surrounding mountain 
peaks are set up along the path. 
Trees, shrubs and flowers are 
described with plaques.

St. Jakob in Haus

i  Gut zu wissen...
Traumhafte Fotopoints entlang der Strecke;  
Die Tour eignet sich hervorragend für Familien =  
auf halber Strecke lädt ein Kinderspielplatz direkt 
am Speichersee zu einer Pause ein.
Stunning photo spots along the route; this tour is 
perfect for families—halfway through, a children‘s 
playground right by the reservoir is a great spot to 
take a break.

Panorama-/Blumenweg Buchensteinwand

Karte & POIs

08.07.26, 12:16 Panorama-/Blumenweg Buchensteinwand

https://maps.kitzalps.com/v2/de/gdi_summer/2d/pillerseetal/detail/16.58816321648561/47.484281719353504/12.585792457041208/18304/12227… 1/3



Bienenlehrpfad

Karte & POIs

09.07.26, 16:57 Bienenlehrpfad

https://maps.kitzalps.com/v2/de/gdi_summer/2d/pillerseetal/detail/15.376865711940399/47.55607735635866/12.568673052088172/18304/81585… 1/3

Ort  village St. Ulrich am Pillersee

Dauer  duration 0:25 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 0,5 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Adolari

Parkplatz  parking Teufelsklamm
gebührenpflichtig   chargeable

Bienenlehrpfad   Bee nature trail

i  Gut zu wissen...
Führungen durch den Bienenlehrpfad 
Nach telefonischer Vereinbarung, von ca. Ende Mai  
bis Ende Sept.; Bienenzuchtverein Pillersee, Helene 
Wörter (Tel.:  +43 664 4018993)

Guided tours of the bee 
trail: By appointment by  
telephone, from around  
the end of May to the end 
of September; Pillersee  
Beekeepers’ Association,  
Helene Wörter  
(Tel.:  +43 664 4018993)

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

Eine einzigartige Alpenflora ist 
Voraussetzung für die Gewinnung 
von hochwertigen Bienenproduk-
ten. Der Bienenzuchtverein hat 
dazu in St. Ulrich am Pillersee den 
Bienenlehrpfad mit Schautafeln 
gestaltet.  

A unique alpine flora is a  
prerequisite for the production of 
high-quality bee products. The 
beekeeping association has created 
an educational bee trail with 
information boards in St. Ulrich 
am Pillersee. 

St. Ulrich am Pillersee
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08.07.26, 12:30
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https://m
aps.kitzalps.com

/v2/de/gdi_sum
m

er/2d/pillerseetal/detail/14.975303735278382/47.56130998219257/12.557246738891081/18304/11477…
1/3

Ort  village St. Ulrich am Pillersee

Dauer  duration 1:00 h

Kondition  effort level leicht-mittel   easy-medium

Distanz  distance 4 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop St. Ulrich a. P. Gemeindeamt

Parkplatz  parking Dorfzentrum
gebührenpflichtig   chargeable

Der Kreuzweg startet bei der 
Pfarrkirche St. Ulrich am Pillersee 
und führt über den Kirchweg bis 
zur kleinen Koglerkapelle. Hier 
zweigt man rechts ab und folgt 
den 14 Stationen bis zur Wall-
fahrtskirche St. Adolari. 

The Way of the Cross starts at 
the parish church of St. Ulrich 
am Pillersee and leads along the 
Kirchweg to the small Kogler-
kapelle. Here you turn right and 
follow the 14 stations to the  
pilgrimage church of St. Adolari.

Kreuzweg Adolari   Way of cross Adolari

i  Gut zu wissen...
Mit dem Bus gelangt man bequem ins Dorfzentrum  
zurück. Oder gemütlich zu Fuß entlang des Pillersees.
You can easily take the bus back to the village center.  
Or take a leisurely walk along the Pillersee.

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

St. Ulrich am Pillersee



Ort  village St. Ulrich a.P.

Dauer  duration  1:10 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 4,2 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop St. Ulrich a.P. Gemeindeamt

Parkplatz  parking Dorfzentrum
gebührenpflichtig   chargeable

Die Dorfwanderung durch St. Ulrich 
am Pillersee verbindet Natur,  
Kultur und Ortsgeschichte. Auf 
dem gemütlichen Rundweg ent-
decken Sie die schönsten Plätze 
des Ortes und erfahren an mehre-
ren Stationen Wissenswertes über 
die Entstehung des Dorfes, den 
Pillersee und die traditionsreiche 
Geschichte der Region.

The village walk through St. Ulrich 
am Pillersee combines nature, 
culture and local history. On this 
leisurely circular walk, you’ll dis-
cover the village’s most beautiful 
spots and, at various stops along 
the way, learn interesting facts 
about the village’s origins, Lake 
Pillersee and the region’s rich 
history.

Dorfwanderung   Village hike

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

St. Ulrich am Pillersee

i  Gut zu wissen...
Kneippanlage – „Vom Wasser zur Kirche“: Die nach  
Pfarrer Sebastian Kneipp benannte Kneipp-Therapie  
dient der Gesundheitsförderung und kann Beschwer-
den lindern. Genießen Sie an heißen Tagen die erfri-
schende Abkühlung in der Kneippanlage.

Kneipp facility – ‘From  
water to church’: The  
Kneipp therapy, named  
after Reverend Sebastian 
Kneipp, promotes good  
health and can alleviate  
ailments. On hot days,  
enjoy a refreshing dip in  
the Kneipp facility.

Dorfwanderung St. Ulrich am Pillersee

Karte & POIs

08.07.26, 12:17 Dorfwanderung St. Ulrich am Pillersee

https://maps.kitzalps.com/v2/de/gdi_summer/2d/pillerseetal/detail/16.285338840349304/47.52991385247486/12.575822651401523/18304/12227… 1/3



i  Gut zu wissen...
Wenn ihr mehr über den Steinbergkönig erfahren  
möchtet, dann gibt es ein interaktives Rätsel für die  
ganze Familie: www.steinbergkoenig.at
If you‘d like to learn more about the Steinberg King,  
there‘s an interactive puzzle for the whole family.
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08.07.26, 12:18
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https://m
aps.kitzalps.com

/v2/de/gdi_sum
m

er/2d/pillerseetal/detail/15.697248283924173/47.57953102757648/12.56947142892011/18304/108976…
1/3

Ort  village Waidring

Dauer  duration 2:00 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 5 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Gemeindeamt Waidring

Parkplatz  parking Hausberg
gebührenfrei    free of charge

Sagenweg   Legend Trail

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

Der familienfreundliche Sagen-
weg rund um Waidring führt auf 
5 km durch 12 regionale Mythen 
und Geschichten. Abwechslungs-
reiche Wald- und Sonnenpassagen  
sorgen für ein besonderes Wander- 
erlebnis abseits der üblichen 
Routen.

The family-friendly Legend Trail 
around Waidring takes you on 
a 5-kilometre walk through 12 
regional myths and stories. A mix 
of wooded and sunny sections 
makes for a special hiking experi-
ence off the beaten track.

Waidring
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Ort  village Waidring

Dauer  duration 0:30 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 1 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Gemeindeamt Waidring

Parkplatz  parking Hausberg
gebührenfrei    free of charge

Dieser Kreuzweg versinnbildlicht 
das Leiden und Sterben Jesus 
Christus in 14 Stationen, die zum 
Besinnen einladen. Vom Dorf in 
Richtung  Pillersee, dann links in 
den Achenweg abzweigen und bis 
zum Mühlrad der alten Hacken-
schmiede wandern. Danach 
entlang der 14 Stationen bis zur 
Schäferaukapelle pilgern. 

This Way of the Cross symbolises 
the suffering and death of Jesus 
Christ in 14 stations that invite 
you to reflect. From the village in 
the  direction of Pillersee, then 
turn left into Achenweg and walk 
to the mill wheel of the old Hack-
enschmiede. Then walk along 
the 14 stations to the Schäferau 
Chapel.

Kreuzweg Schäferaukapelle 
Way of Cross 

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

Waidring

i  Gut zu wissen...
An der Seisenbachquelle gibt es einen schönen  
Rastplatz zum Verweilen sowie einen tollen Spielplatz.
At the source of the Seisenbach, there‘s a lovely rest  
area where you can relax, as well as a great playground.



Tr
ia

ss
ic

 T
ra

il 
- S

te
in

pl
at

te
ng

ip
fe

l

K
ar

te
 &

 P
O

Is

08
.0

7.
26

, 1
2:

19
Tr

ia
ss

ic
 T

ra
il 

- S
te

in
pl

at
te

ng
ip

fe
l

ht
tp

s:
//m

ap
s.

ki
tz

al
ps

.c
om

/v
2/

de
/g

di
_s

um
m

er
/2

d/
pi

lle
rs

ee
ta

l/d
et

ai
l/1

5.
41

19
82

10
36

35
34

6/
47

.6
02

99
71

07
42

76
26

/1
2.

58
05

57
72

17
52

37
/1

83
04

/1
39

09
…

1/
3

Ort  village Waidring

Dauer  duration 1:30 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 4 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Bergbahnen Waidring

Parkplatz  parking Bergbahnen Steinplatte
gebührenfrei    free of charge

Über Stock, Stein & Korallen. Auf 
der Steinplatte wird die Urzeit 
nämlich nicht mühsam gepaukt, 
sondern erklettert, erbuddelt 
und erspielt! Wie kam der Triassic 
Park zu seinem Namen? Was ist 
eigentlich Karst? Und wie sehen 
Korallen aus der Nähe aus? Keine 
dieser Fragen bleibt auf dieser 
Tour unbeantwortet!  

Over hill, dale & coral. On the 
Steinplatte, prehistoric times are 
not crammed, but climbed, dug 
and played with! How did the 
Triassic Park get its name? What 
is karst? And what do corals 
look like up close? None of these 
questions will remain unan-
swered on this tour! 

Triassic Trail

i  Gut zu wissen...
Auch im Winter ist der Triassic Trail auf einer Länge  
von 1 km für Winterwanderer geöffnet!
Even in winter, the Triassic Trail is open to winter  
walkers along a 1 km stretch!

Jan Feb Mar Apr Jun

Jul Aug Sep Nov Dez

Bergstation 
Steinplatte

Waidring

Mai

Okt



i  Gut zu wissen...
Highlights auf dem Weg: historisches Glockengießer- 
haus (Guss der ersten Lugmair-Glocke), Waidringer  
Pfarrkirche (Glockengeläut aus fünf Glocken), histor- 
ische Gebäude und blumengeschmückte Ortskern.
Highlights along the way: historic bell-foundry
(where the first Lugmair bell was cast), Waidring parish church (with five 
bells ringing), historic buildings and the flower-bedecked village centre.

Ort  village Waidring

Dauer  duration 1:00 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 1 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Waidring Bergbahnen

Parkplatz  parking Bergbahnen Steinplatte
gebührenfrei    free of charge

Ausgangspunkt ist das Biatron 
an der Talstation der Bergbahnen 
Steinplatte. Von dort führt der 
Erlebnisweg in Richtung Ortskern.
Auf verschiedenen Stationen wer-
den die Geschichte des Glocken-
gießens, die Besonderheiten der 
Waidringer Glockengießereien 
und allerlei interessante Anekdo-
ten erzählt.  

The starting point is the Biatron 
at the valley station of the Berg-
bahnen Steinplatte. From there, 
the adventure trail leads toward 
the town center. At various stops 
along the way, visitors can learn 
about the history of bell casting, 
the unique features of the Waid-
ring bell foundries, and all sorts of 
interesting anecdotes.

GlockenerlebniswegWaidring

Jan Feb Mar Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov Dez

Glockenerlebnisweg

Karte & POIs

08.07.26, 12:20 Glockenerlebnisweg

https://maps.kitzalps.com/v2/de/gdi_summer/2d/pillerseetal/detail/15.411982103635346/47.592917517230006/12.560291224467903/18304/1222… 1/3



i  Gut zu wissen...
Waidring ist auch bekannt als das Glockendorf Tirol.  
Erleben Sie im futuristischen Biatron am Parkplatz  
Steinplatte die interaktive Ausstellung vom  
Glockenguss bis zur Geschichte der Waidringer  
Kirchenglocken.

Waidring is also known  
as the ‘Bell Village’ of  
Tyrol. Visit the  
futuristic Biatron at  
the Steinplatte car  
park to experience  
the interactive  
exhibition, covering  
everything from bell- 
casting to the history  
of Waidring’s church 
bells.

Ort  village Waidring

Dauer  duration 1:20 h

Kondition  effort level leicht   easy

Distanz  distance 4,9 km

Beste Zeit  best time

Bushaltestelle  bus stop Waidring Gemeindeamt

Parkplatz  parking Hausberg
gebührenfrei    free of charge

Die Dorfwanderung durch 
Waidring führt zu den schöns-
ten Plätzen des historischen 
Kirch- und Postdorfs. Entlang des 
gemütlichen Rundwegs erzählen 
zahlreiche Stationen spannende 
Geschichten über bedeutende 
Bauwerke, traditionsreiche Häu-
ser und die bewegte Vergangen-
heit des beliebten Ferienortes.

The village walk through Waidring 
takes you to the most beautiful 
spots in this historic village, known 
for its church and post office. 
Along this leisurely circular route, 
numerous information points 
tell fascinating stories about 
significant buildings, traditional 
houses and the eventful past of 
this popular holiday resort.

Ortsrundgang

Apr Mai Jun

Jul Aug Sep Okt Nov

Waidring

Dorfwanderung Waidring

Karte & POIs

08.07.26, 12:20 Dorfwanderung Waidring
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Weitere Themenwege

Jakobsweg Pillerseetal

Der Jakobsweg Tirol führt durch 
die Gemeinden Waidring, St. Ulrich 
a.P., St. Jakob i.H. und Fieberbrunn 
und ist mit dem Muschel-Symbol 
gekennzeichnet. Besonderheiten: 
Wallfahrtskirche St. Adolari, Kreuz-
weg am Pillersee, Kirche in St. 
Jakob i.H.; ganzjährig begehbar

The Jakobsweg Tirol leads through 
the municipalities of Waidring,  
St. Ulrich a.P. , St. Jakob i.H.  
and Fieberbrunn and is marked 
with the shell symbol. Special 
features: pilgrimage church of  
St. Adolari, the Way of the Cross 
at Pillersee, the church in  
St. Jakob i.H.; accessible all year 
round

Spielkugelbahnen Buchensteinwand

Die Holzkugelbahnen auf der 
Buchensteinwand laden an sechs 
Stationen rund ums Jakobskreuz 
zum spielerischen Entdecken ein. 
Geschicklichkeit, Geduld und Be-
wegung sind gefragt. Kugeln an 
der Kassa und der Bergstation der 
Bergbahn Pillersee erhältlich.

The wooden marble runs on 
the Buchensteinwand feature 
six stations around the Jakobs-
kreuz, inviting visitors to explore 
through play. Dexterity, patience 
and movement are required.  
Tokens are available at the Berg-
bahn Pillersee ticket office.

Pletzi Bär Fun Rally Buchensteinwand

Wer die Pletzi-Bär-Stationen ent-
deckt und mindestens drei Stem-
pel sammelt, kann sich an der 
Talstation der Bergbahn Pillersee 
eine kleine Belohnung abholen.

Anyone who spots the Pletzi 
Bear stations and collects at 
least three stamps can pick up 
a small reward at the Bergbahn 
Pillerseee bottom station 

Holzkugelbahnen Fieberbrunn

An der Tal-, Mittel- und Bergstation 
der Streubödenbahn sorgen Holz-
kugelbahnen und weitere Spiel- 
elemente für abwechslungsreichen 
Familienspaß. 

At the valley, middle and mountain 
stations of the Streuböden-
bahn, wooden marble runs 
and other play features provide 
plenty of varied family fun. 

Timoks Entdecker Checker 
Pfad

Fieberbrunn

Zwischen der Mittelstation Streu-
böden und dem Berggasthof Wild-
alpgatterl laden sechs Erlebnis-
stationen zum Entdecken, Spielen, 
Klettern und Rätseln ein

Between the Streuböden middle 
station and the Wildalpgatterl, 
six activity stations invite visitors 
to explore, play, climb and solve 
puzzles

IVV-Wanderwege Pillerseetal

Im Pillerseetal gibt es fünf Wander-
touren, die mit dem IVV Wanderzei-
chen markiert sind. Informationen 
zu den Touren, die Stempelkarten 
und die Stempel erhalten Sie in den 
Infobüros in St. Ulrich a.P., Waidring 
und Hochfilzen. Ganzjährig begeh-
bar.

In the Pillerseetal there are five 
hiking tours marked with the 
IVV hiking sign. Information 
about the tours, the stamp cards 
and the stamps are available at 
the info offices in St. Ulrich a.P., 
Waidring and Hochfilzen.  
Accessible all year round.

Frieden - Schützen Waidring

Der rund 35 km lange Themenweg 
führt von Schneizlreuth über Unken 
und Lofer bis nach Waidring. Sechs 
Stationen sowie Sehenswürdig-
keiten entlang der Strecke erinnern 
an die Napoleonischen Kriege von 
1800–1809 und deren Auswirkun-
gen auf Tirol, Salzburg und Bayern.

The approximately 35 km long 
themed trail runs from Schneizl- 
reuth via Unken and Lofer to 
Waidring. Six stops and points 
of interest along the route com-
memorate the Napoleonic Wars 
of 1800–1809 and their impact 
on Tyrol, Salzburg and Bavaria.

Neben den bereits vorge-
stellten Themenwegen laden 
zahlreiche weitere Erlebnis-
wege im Pillerseetal zum 
Entdecken ein. Nachfolgend 
finden Sie eine kurze Über-
sicht. Ausführliche Informa-
tionen: www.pillerseetal.at/
themenwege.

As well as the themed trails 
already presented, there are 
numerous other routes in 
the Pillerseetal valley just 
waiting to be explored. Below 
is a brief overview. Further 
details: www.pillerseetal.at/
themenwege.

pillerseetal.at/themenwege



Immer dabei: 
PIA
Ihre Gästekarte ist digital über 
PIA - Ihre persönliche Urlaubs-
begleiterin - verfügbar, sodass Sie 
sie bequem auf Ihr Smartphone 
laden und jederzeit vorzeigen 
können. Dort entdecken Sie alle 
Ermäßigungen auf einen Blick und 
können passende Angebote/ 
Erlebnisse direkt aufbuchen.

Your Guest Card is available digi-
tally via PIA – your personal holiday 
companion – so you can conve-
niently download it to your smart-
phone and show it at any time. In 
PIA, you can discover all discounts 
at a glance and book suitable 
offers/experiences directly.

pillerseetal.at/piacard.pillerseetal.at

Ihre persönlichen 
Highlight-Momente:  

Die Pillerseetal  
Gästekarte
Mit der Gästekarte genießen Sie  
inkludierte Leistungen sowie  
zahlreiche Vorteile und attraktive 
Ermäßigungen. Sie erhalten Sie  
kostenlos im Rahmen Ihrer Über-
nachtung direkt beim Vermieter.

With the Pillerseetal guest card, you 
can enjoy numerous benefits and 
attractive discounts, directly in the 
valley and throughout the Kitzbühel 
Alps. You receive the guest card free of 
charge as part of your overnight stay 
directly from your landlord.

20:09

momente.pillerseetal.at

Unvergessliche Momente  
für Groß und Klein: 

Aufbuchbare  
FamilienMomente

Natur, Abenteuer und gemeinsame Au-
genblicke – mit den FamilienMomenten 
entstehen von Mai bis Oktober besondere 
Erlebnisse für die ganze Familie. Erwerb-
bar mit oder ohne Gästekarte – bei Kauf 
profitieren Sie von einem klaren Preisvorteil 
(bis zu minus 50% gegenüber den regulären 
Eintrittspreisen)!  

Nature, adventure and shared moments – 
Family Moments offer special experiences 
for the whole family from May to October. 
Family Moments can be purchased with or 
without a Guest Card – with purchase, you 
benefit from a clear price advantage (up to 
50% off regular admission prices)! 

Auch 
digital

über PIA
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Pillerseetal
Kitzbüheler Alpen

Tourismusverband 
Pillerseetal 
Dorfplatz 1
6391 Fieberbrunn
+43 5354 56304
info @ pillerseetal.at

pillerseetal.at
#buehnefrei
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